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POWER-OF-ATTORNEY 

ISS FINANS A/S (the "Company"), an entity organized 
and existing under the laws of Denmark, with main 

offices at Copenhagen, Denmark, hereby grants a 

special, ample, and sufficient power-of-attorney, as 

required by law, in favor of Corral $ Rosales Cía, 

Ltda., Francisco Rosales-Ramos, Xavier Rosales-Kuri 

and Rafael Rosales-Kuri so that any one of them, on the 

Companys behalf and in its representation, may 

perform the following powers: (a) incorporate one or 

several companies in the Republic of Ecuador (the 
“Entities”) and to that effect agree in the name, 

purpose, term, capital contributions, domicile, 

management and legal representation of the Entities, 

distribution of profits, and, in general, in any other 
contractual term; (b) subscribe to shares, contribute 

their value whether in cash or property; (c) sign and 
execute any type of document, public deed or 

application that in accordance with the Laws of the 

Republic of Ecuador may be necessary for the 

incorporation of an Entity, including any proceeding 

regarding the foreign investment and recordal thereof; 

(d)represent the Company in the stockholder meetings 
that the Entities may hold, with all the powers inherent 
to a shareholder; and (e) answer complaints and fulfill 
obligations relating to the Company's capacity as 
member or shareholder in the Entities, as determined 

under article 6 of the Law on Companies of Ecuador. 
The attomeys in fact shall also have the power to 

certify the shareholding structure of the Company. 

The said attorneys are authorized to substitute or assign 
the present power-of-attormney. 

Given and signed in Copenhagen on 2 February 2011 
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ISS FINANS A/S (la “Compañía”) una sociedad 
organizada y existente bajo las leyes de Dinamarca, con 

domicilio principal en Copenhagen, Dinamarca, por 
este instrumento otorga poder especial, amplio y 
suficiente cual en derecho se requiere, a favor de Corral 
Se Rosales Cía. Ltda., Francisco Rosales Ramos, Xavier * 
Rosales Kuri y Rafael Rosales Kuri, para que 
cualquiera de ellos, en su nombre y representación, 
pueda ejercer las siguientes facultades: (a) intervenga 
en el contrato de constitución de una o varias 
sociedades en la República del Ecuador (las 
“Sociedades”) y que al efecto convenga en la 
denominación, objeto social, duración, importe de 

capital, domicilio, forma de admnistración y 
representación legal de las Sociedades, reparto de 

utilidades y, en general, en cualquier otra estipulación 

contractual; (b) suscriba acciones o participaciones, 

desembolse su valor en dinero o especie; (c) firme 

cualquier documento, escritura pública o solicitud que 
de conformidad con las Leyes de la República del 
Ecuador sean necesarios para la constitución de las 
Sociedades, incluyéndose cualquier trámite referente a 
la inversión extranjera y su registro; (d) represente a la 

Compañía en las juntas generales de accionistas/socios 
que celebren las Sociedades, con todas las facultades 
inherentes a la calidad de accionista/socio; y (e) 
conteste demandas y cumpla las obligaciones 
contraídas por la Compañía en su calidad de socia o 
accionista de las Sociedades, de acuerdo a lo dispuesto 
en el artículo 6 de la Ley de Compañías de Ecuador. 

Los apoderados podrán también certificar la estructura 
accionaría de la Compañía, 

Los apoderados están facultados para sustituir o 
delegar el presente poder. 

Dado y firmado en Copenhagen on 2 February 2011 

  

  

By/Por: KriSi tes kika. 
Occupation/Cargo: IS .18S 

Group Vice President 
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Group Vice President
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Í, the undersigned, N. E. Christensen, notary public of Copenhagen, Den- 

mark, hereby certify that 

Mr. Kristoffer Lykke-Olesen 

and 

Mr. Regnar Ingwersen Paaske 

who proved their identities to me by presentation of their passports, have 

signed this document. This certification is provided on the basis of specimen 

signatures filed with the notarial office. 

I furthermore certify that pursuant to the records of the Danish Commerce 

and Companies Agency, from February 2, 2011, mr. Kristoffer Lykke-Ole- 

sen and mr. Regnar Ingwersen Paaske, are authorised signatories of the pub- 

lic limited company 

ISS FINANS A/S 

when acting together. 

There were no conspicuous amendments or additions in the document other 

than those signed (initialled) by me. 

In witness whereof I have hereunto set my hand and notarial seal. 

The City Court of Copenhagen, Notarial Acts Division, February 3, 2011 

AE Elorrio 
N. E. Christensen 

Notary Public of Copenhagen, Denmark 

   



    
  

  

  

APOSTILLE 
(Conventica de La Huye du S octobre 19613 

- Land: Danmark 

Cowmiry: Deénmurk 

Dotte oMfontigo Soliment. /This public documeni 

er underskrevet af / has been signed by 
HE, Christensen 

Segenskab 21 / acting in the capacity of 

Notar / Notary Publio 

er Torsynet med seglstempel ul /beara fue scal/sturap ol 

AKesbenhavas Retskreds / Copenhagen County Court 

Attesteret / Certified 

i Kebenhava $. den 3, februar 2011 
al Copenhagen te 03 February 2011 
aí Udenrigsministeriel 

by the Ministry of Forcign Affairs of Denmark 

Nr, /N" DNE-00190738 
Segl'stemipel / Sesl/stamp: 
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conocedora del idioma Inglés y conforme lo faculta el artículo 6 del Decreto Nó. $0 
publicado en el Registro Oficial No. 148 de Marzo 20 de 1985, y al artículo 24 de la Dey.. ¡22 
50 publicado en el Registro Oficial No. 349 de 1993; procedo a traducir al Castellañdy A 
el siguiente documento; 

Yo, Verónica Lorena Olivo Redrobán, con cédula de ciudadanía número seo 4 
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Yo, el abajo firmante, N.E. Christensen, Notario Publico de Copenhague, Dinamarca, 
por el presente certifico que: 

Sr. Kristoffer Lykke-Olesen 

Y 
Sr. Regnar Ingwersen Paaske 

Quien han presentado ante mi sus identificaciones a través de sus pasaportes, han 
firmado este documento. Esta certificación se expide en base de firmas registradas en 

esta Notaria. 

Además certifico que, de acuerdo a los registros de la Agencia Comercial y de 
Compañías Danesa, desde el 2 de febrero de 2011, el Sr. Kristoffer Lykke-Olesen y el 
Sr. Regnar Ingwersen Paksé, son firmas autorizadas de esta compañía de 
responsabilidad limitada: 

ISS FINANS A/S 

Como firmas conjuntas, 

No se han hecho enmendaduras o adiciones en el presente documento, salvo firmas 
(sumillas) hechas por mi. 

En testimonio de lo cual firmo y estampo el sello notarial. 

En el tribunal de la ciudad de Copenhague, División de Actos Notariales, Febrero 3 de 
2011. 

(Firma) 
N.E. Christensen 
Notario Publico de Copenhague, Dinamarca 

Sello: 
Notarios Públicos de Copenhague  
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APOSTILLA 
(Convención de la Haya del 5 de octubre de 1961) 

  

l. País: Dinamarca 

El presente documento público 

2. Ha sido firmado por N.E. Christensen 

3. Actuando en su calidad de Notario Publico 

4. Exhibe el sello/estampilla de Tribunal de la ciudad de Copenhague 

CERTIFICADO 

$. En Copenhague 6. El: 03 de febrero de 2011 

7. Por el Ministerio de Asuntos Exteriores de Dinamarca 

8. Número DNK-00190738 

9. Sello 10. Firma: Ole Sehmkit 

Ministerio de Asuntos Por el Secretario de Estado 

Exteriores de Dinamarca 

SELLOS: 
Ministerio de Asuntos Exteriores de Dinamarca 

- HASTA AQUI LA TRADUCCION — 

Soja 
Verónica Lorena Ofivo Redrobán 
C.L. 170900981-3 
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   Francisco de Quito, Distrito Metropolitano, Capital del la República del 

Ecuador; hoy día viernes veinticinco de febrero de dos mil once; ante mí, 

doctor JORGE MACHADO CEVALLOS, NOTARIO PRIMERO DEL 

CANTON QUITO, comparece la señora VERONICA LORENA OLIVO 

REDROBAN, por sus propios y personales derechos, portadora de la 

cedula de ciudadanía No. 170900981-3, de estado civil casada. La 

compareciente es de nacionalidad ecuatoriana, mayor de edad, quien 

declara conocer el idioma español y el idioma inglés, domiciliada en el 

Distrito Metropolitano de Quito- Ecuador, legalmente capaz; y en mi 

presencia firmó la Traducción que antecede; por lo que CERTIFICO LA 

LEGALIDAD Y LEGITIMIDAD DE SU FIRMA. Asimismo declara la 

compareciente que el documento que antecede fue traducido por ella, del 

idioma ingiés al idioma español. Extiendo la presente diligencia, al amparo 

de lo dispuesto en el artículo dieciocho de la ley Notarial.- Se archiva una 

fotocopia de la presente diligencia, en el libro correspondiente de esta 

Notaria.- 
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